
İNGİLİZ H U K U K U N U N M E N B A L A R I N A 

ŞEMATİK BİR BAKIŞ 

i ng i l i z h ukuku kend is in i yara lan f i k r i n çok sadık b ir makesi-

d i r . Coğraf i vaz iye t i dolayısile ing i l tere her dev le t ten z iyade 

ecnebi h ukukunun tes i r ler inden uzak kalmıştır, İngiliz h a k im i 

m e k t u b hukuk i le bağlı o lmadığ ından kend i tulûaiile ve m u k a d ­

d e m içtihadları da •••/ Önünde bu lundura rak memleke t i n ruhu ­

na uygun b i r h ukuk yarattı. İngilizler bugün t akn in edilmiş umu­

m i mevzua ta sahih olmadıklar ından dolayı âdeta b ir gurur d u y ­

maktadırlar. On l a r hukukun böyle serbest b ir şekilde tekâmülün* 

o kadar bağlıdırlar k i . hemen bir ( c o d i f i c a t i o n ) hareket in i hu ­

kukun çarmıha ser i lmes i suret inde telâkki eder ler . On lara göre: 

h ukukun t akn in ed i lmesi onun çarmıha ger i lmesi d emek t i r : ha­

k i m her hukuk meselesini müdevvenata uydurmağa mecbur o l d u ­

ğundan h u k u k i münasebeti zor la çekip çekiştirerek bu kalıba 

göre tanz im etmeğe çahşacak ve bu suretle de onun şeklini de -

ğiştirmiş olacaktır. 

Böyle b i r düşünüş hiç şüphesiz sağlam, vaz i h ve muayyen , 

esaslara dayanarak h ukukun doğru o larak t e t k i k ve mülaleasmı 

imkân dah i l i ne sokan b i r k od i f i k a . s yonun yüksek kıymetini tak¬

d i r edemez. Hâk im kanunî mevzuatın mevcu t olmadığı ha l lerde 

gene hukuk y a r a t a b i l i n Bu hususta İsviçre ve Türk Meden i ka-
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nunlarımn ( I ) İnci madde l e r i n i göz ününe ge t i rmek kâfidir | l | 

Gay r i m e k t u p hukukun büyük mahzurlar ından bir is i de , hu-

hukı>':un süjesı o l an f e rd l e r i n kend i l e r i ne t a t b i k o lunacak h uku ­

ku aramak külfetine maruz bulunmalarıdır . Bunun için ya k end i 

h u kuk i telâkkilerinin İnkişaf derecesine göre bu hukuku araya ­

caklardır -ki bu şekilde hataya düşmeleri çok mümkündür- ve ­

yahu t ta birçok masra f la r İhtiyar ederek hukukçulara danışmak 

mecbur i ye t i hâsıl olacaktır. Bu mahzu rdan bahsederken İngiliz-

lerde hukukî te lekk i l e r i n çok inkişaf etmiş b i r vaz iyet te o lduğunu 

da i t i ra f e tmek lâzımdır. 

Eğer dev le t , kanunu b i l m e m e n i n b i r mazeret teşkil edemı-

yeceği f i k r i n den hareket ederek hak lara tecavüz eden k imse ler i 

tecziye e tmek İstiyorsa, evvelâ umumî müdevvenat vücude ge t i re ­

rek bu kanunu herkesin gözü önüne koymalıdır . 

Kanun lara ma l i k o l m i y a n ve hukukun kazaî karar la r l a tesbit 

edildiği b ir mem leke t t e h u kuk i emn iye ts i z l i k , müdevven b i r hu­

kuka ma l ik mem leke t l e rden daha z iyaded i r . 

Âdet hukuk i le müdevven hukuka ve r i l en kıymet bak ımından 

Jngiliz hukukçularile A v r u p a hukukçularının ayrı ayı ı telâkkilere 

sahib olmaları i ng i l i z hukuk i l e A v r u p a h ukukunu ayıran uçuru 

m un en bar iz vasıflarından b i r i s i d i r . Bu zıd telâkkilerden dolayı 

uluslararsı uzlaşmalarile k anun ihtilâflarını ha l l e tmek , yan i 

Dev le t l e r hususi h ukukunu t e dv i n e tmek hususunda b i r çok 

müşkülâta maruz kal ınmaktadır. İngiliz hâkimi b i r kodifikaısyon 

i le mukayye t olmasa b i le gayet dar b ir örf ve âdet telâkkisile 

vebe l k i asırlarca e vve l k i hâkimlerin vücude getirmiş oldukları 

h ukuk kaıdelerile bağlıdır. H u k u k bazan gayet eski foımül kalıb-

larında tebellür etmiştir; Ör f dolayısile eski h u k u k u yeni hâdise* 

lere ta tb ik e tmek mecbur i ye t i h ukukun tekamülüne engel o l u r 

Bilhassa eski f eoda l i t e zamanındak i kalıplarını hâlâ az çok 

muha fa / a eden gay r imenku l bahis ler i ve bunların tab i o lduğu ga­

l i ] T . Mtd . K ra/ll * h a k k ı n d a krmuni bir h ü k n m b u l u n m ı y a n nvj-

•elelorde h âk im ör fü âdete ; • ö r f ü âdet dahi yoksa kendini vaz ı ı kanun 

olsaydı bu meseleye da ir nasıl bir k.mJı vAzedccck idisc «na göre h ü k ­

meder . . . ) 



İnuıUr Hukukunun Menbalarena Şematik Bir Bakı* 297 

yel karışık usu l iyat bugünkü ihtiyacına cevap verecek b i r vaz iye t te 

o lmad ığ ından İngiliz hukukçuları için d ah i birçok müşkülâta y o l 

açmaktadır . U zun mücadelelerden sonra gay r imenku l l e r hakkın­

da yapılan kod i f i k a syon sırasında b i r * tapu sicili» müessesesi ihdas 

e t m e k fırsatı kaçırılmış ve gay r imenku l satışındaki uzun ve y o ­

rucu usul iyat eskisi g ib i muhafaza edilmiştir. Bu usuliyalın ne 

k ada r müşkül ve üzücü o lduğunu an l amak için, b ay i i n satılacak 

g ay r imenku l e ait bütün hak ve irtifakları uzun b i r l iste ha l i nde r. - • 

b i t e tmes i lâzım geldiğini ve satışa takaddüm eden cotuz sene» 

l i k b i r müdde t zarfındaki mülkiyet senedler in in asıllarını ibraz 

ederek , hakkını isbat e tmek mecbu r i ye t i nde o lduğunu düşünmek 

kâfidir . 

Buna rağmen Ing i l t e ren in kend ine has o lan hukukî tekâ -

mü l ü . A v r u p a h u k u k camiasına t amami le yabancı o lan b i r takım 

müesseselerin vücude gelmesine vesile o lmuştur M i ras h ukukun ­

da m e n k u l ve g ay r imenku l miras lar arasında b i r f a rk gözetme­

mek hususunda son zaman l a rda Ing i l terede kabu l o lunan p r en ­

sip diğer dev le t l e r mevzuatı için de şayanı tavs iyed i r . Buna mu¬

k a b i l mur i s i n , ha t ta karısını ve çocuklarını b i l e mirasından mah ­

r u m edecek derecede serbest bulunması . A v r u p a y a has o lan hu­

k u k i düşünüşle kab i l i te l i f değildir. Bunun izahı kolaydır : 

H u k u k u n diğer bütün sahalarında olduğu g ib i bu rada da dev¬

et, m a l ve mü lk sah ip ler in i ma l ve mülk sahibi olmıyanlara karşı 

şiddetle müda faa e tmek ted i r . Bunun böyle oluşu, yaşayışın değiş­

miş vc bütün vatandaşların müsavi olacağı f i k r i n i n umumî b ir şe­

k i l a lmış olmasına rağmen, h ukukun b ir çok nok ta l a rda eski şek¬

lîni muhafaza e tmes inden i l e r i gelir . Unutmamal ıd ı r k i Ing i l te ren in 

büyük lüğü ma l mülk sah ip ler in in men fea t l e r i n i n h imaye edilmiş 

o lmasından i ler i gelmiştir ve hiç b i r mem leke t t e f ak i r fakat ehl i 

y e t l i o l an k imseler , I n ^ i l t e r edek i kadar yükselmek imkânlarına 

m a l i k deği l lerdir 

İngilizlerin muhafazakâr z ihn iye t i , hiç b ir sahada hukuk t a ­

k i kadar bar iz b i r surette tecel l i etmemiştir. Bu muhafazakârl ığ ın 

sebebi» bugün mevcu t bu l unan müesseseleri prens ip itibarİle i y i 

a dde tme l e r i ve dolayısİİe bunların mümkün o lduğu kadar uzun 

b i r zaman ye r i n de durmasını t emenn i e tme le r i nden i l e r i gel ir . İn-
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gi l ize nazaran ( h a l ) , ( d ü n ) ve (yar ın )dan daha mukaddes t i r , In-

gilîzlerde h ukuk i f i k r i n çok İleride o lduğunu da burada test im et ­

mek icap eder. On l a r a gore insan, hemcins ler in in müsavi hakları­

na tecavüz e tmemek şartile m ü m k ü n o lduğu kadar serbest yasa­

malıdır . Ing i l terede mukave le le re , şifahî b i le olsa. fevkalâde r iayet 

eder le r ; çünkü gayr i m e k t u p hukuka karşı o lan riayet ve hürmet 

h is ler i şifahi mukave l ede de tes ir in i gösterir. 

Asırlardan ber i halkın örf ve âdctlerile devam eden g ay r i 

m e k t u p h ukukun bekçisi hâkimdir . M u t a d o larak tek basma hü­

küm v e r i r ; fakat bazan da b i r «jüri» vatandaşlarının h u k u k i dü -

şünceleri hakkında kend is in i irşat eder. Yüksek içlirnaî mevkü . 

tahsisatının çok fazla oluşu, K r a l tarafından nasbedi lmesi ve yük­

sek b ir kültür ve aklı sel ime sahib olması dolayısile herkes tara -

fından salâhiyetti ve b i t a ra f o la rak kabu l edilmiştir. U zun za -

man l a r bu güzide hâk im sınıfı sayesinde müdevven kanunların 

mevcu t olmayışının t ev l i t ettiği boşluklar doldurulabilrniştîr- H a l ­

kın sür at le i l e r l i yen içtimai tekâmülü de hâkime vazi fesinde yar ­

d ım etmiştir. 

«İngiliz hukukunun esası, ( N o r m a n ) idare hukukunun de r i n 

tes i r ler in i taşıyan eski b i r ( C e r m e n ) hukukudu r . Roma hukuku ­

nun tesiri A v r u p kıt asındaki dev le t l e re nazaran çok az hissedi l ­

miştir. X I I c i asırdanberi bazı büyük ki l ise adamları ve bilhassa 

kırallar» mutlakıyetçi ihtiraslarını t a tm i n için Roma hukukunu 

İngiltereye aşılamak istedi ler . Faka t uzun zaman l a rdanber i kök 

salarak ha lk ve k u v v e t l i hukukçu korporasyonları tarafından mü ­

dafaa edi len ( C o m m o n L a w ) bu cereyana karşı kendis in i k o r u ­

ya b i l d i . ( X V I ) inc i asırdan i l i b a r c n ( C o m m o n L a w ) , RomanJsl-

lerİn mutlakıyetçi telâkkilerine karşı i ng i l i z serbestisinin müdaf i i 

a d do l u ndu . Zaman l a da İngiltere, ( i r l a n d a ) ve müstemlekelerde 

car i o lan ayn i zamanda da Amer ika , h u kukunun azçok esasını teş­

k i l eden b ir hukuk ha l in i aldı. Buna mukab i l Iskoçya bu k ada r 

mütekâmil b ir hukuka ma l i k o lamadığ ı için Roma hukukunun te­

sirine daha çabuk kapıldı , Ruflün b i le İngiliz ve Iskoçya hukuk ­

ları gerek esas, gerek formül ve gerekse içtihad hususunda b i r b i ­

r i nden farklıdırlar. Roma h u k u k u ( C o m m o n L a w ) a evvelâ b i r 

çok münferid h u kuk i müesseseler hakkında doğrudan doğruya ve 
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bi lâhara Roma hukukunun ki l ise hukukuna tahavvül etmesi 

yısile de bilvasıta tesirler icra etmiştir. Çünkü ki l ise h ukuku , va ­

siyet , izdivaç ve mirasa a İd mevzuatın esasını teşkil eder . Roma, 

hukuku telâkkileri ferd ler hukuku hakkında da tesirler husule ge­

t i r d i . ( Cou r t of Requests) ve (Cou r de l 'Amirauté) g j b i mün 

r i d mahkeme le r uzun zaman Roma hukukuna göre hükümler vj 

d i l e r . Faka t İngiliz hukukçuları bu prens ip le r in daha z iyade geni; 

Tememesi için mütemad i ve l u u v a f f ak i ye t l i müdafaa larda bu 

l undu l a r . ( O x f o r d ) ve ( C a m b r i d g e ) Üniversiteleri Roma huku­

k u cereyanına tâbi o lmağa başlayınca; L o n d r a Hukukçular mek ­

teb i v e ( C o m m o n L a w ) ın mümessilleri tarafından tesis edi l . 

o lan ( i n n s o f C o u r t ) lar m i l l i h u kuku kurtarmağa koştular [ I I 

Hükümet in , halkın ve birçok hukukçuların r lân umumî mü-

devvena t a muarız bulunmalar ına rağmen, b ir ta ra f tan ( P r o p e r t y 

L a w ) | 2 ] g ib i esası çok eski zaman larda bu lunan bazı müesse­

seleri t e dv i n edilmiş mevzuat içine a lmak lüzumu. diç;er t a ra f t an 

da mütemadiyen inkişaf eden münakale ve t icaret dolayınıle or­

taya çıkan b ir takım yepyen i h u kuk i münasebetlere eırtslnr b u l ­

m a k ihtiyacı bugün İngiltere için mübrem b i r hal almıştır. Bu 

ret le t icaret h ukukunun büyük bir kısmı t anz im edilmiştir: 

(Bİlls of Exchange Ac ı . 1 8 8 2 ) , (Partnershıp A c t , 1890 

(Sale o f goods A c t . 1 8 9 3 ) g i b i . 

Buna mukab i l daha b ir çok müh im sahalar tanz imat k a d r o ­

sundan hariçle kalmıştır. Bu meyanda borçlar h ukukunu z i k rede ­

b i l i r i z . 

İngiliz hukukunun te tk ik ve mütaleası. İngılterenin f i k r i 

yatını t ak i b e lmek İstiyeoief ıçm d< çok müh imd i r . İngiliz h, 

tının, cemiye t , siyaset, t i care t ve hat ta edebiyat g ib i tezahürle! 

hakk i l e anl ıyabi lmck için Insjiliz h ukukunun îyke b i l i nmes i 

Zimdı ı . 

İngiliz hukukunu» j t a y n ak l a n üç, kısma ayrılır: ( C o m m o n 

L a w ) . ( L q u i t y ) ve (S ta tu te L a w ) . Bunları âdet, nısfet ve kanun 

[ I ] Wi lhetm D i h e l i u s ü n lErutland) r tammdaki eserinden. , {4 ü n c ü 

d i t : 1, s. 348 ve devam ı . Stuttgart: Deutsche Ver l agshuchhand İune 

(21 Mü lk i ye te mü tea l l i k kanunlar. 
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d i ye de ta r i f edeb i l i r i z . Menşede yalnız âdet k anun hüküm ve 

kuvve t i n ded i r . Halk ın ekser iye t in in y a pmak İtiyadında o lduğu 

ey ad i l ve msfete uygun a ddo l u n uyo r d u . Bu hukuk , halkın ruhun ­

da , benliğinde, şuurunda yaşıyan gayr i m e k t u p ve herkes için 

müşterek o lan h u k u k t u ; bundan dolayı ismine ( C o m m o n L a w ) , 

y a n i müşterek ve herkese ait h ukuk denilmiştir. İçtihat veya ka ­

rar la r umumİleştirilen âdeti i fade eder ler . Hâkimler hukukî b i l 

g in in neşir ve t am im edi lmesine yara r ve her hâdisede onu nev en 

tesbi t eder. Bunların mecmuu (Case L a w ) yanİ «İçtihat» ı teşkil 

e tmek ted i r . Muahhar hükümler, mümkün o lduğu kadar m u k a d ­

d e m karar l a ra is t inad eder ler . 

H u k u k , herkese t a t b i k o lunab i lecek kanun la r şeklinde de 

tesbit ed i leb i l i r . (Statutes) tâbir o lunan kanun lar , i ng i l i z h uku ­

kunun kaynaklarından maduddu r , 

( C o m m o n L a w ) kaynağına zıd b i r kaynak ( E q u i t y ) yan i 

nısfet kaynağıdır. H ü k ü m ve rmek salâhiyeti ha lk tan alınıp, mes­

lek ten yetişmiş ve günlük vekay i i n har ic inde yaşıyarak kend is in ­

den evve l k i hâkimlerin kararlarına göre hükümler veren hâkim­

lere t e vd i edi l ince, halkın ve kütlenin duygularına uygun olmıyan 

karar l a ra tesadüf e tmek i h t ima l i her zaman için mevcuddu r . Es­

k i Romada da ayn i hal zuhur etmişti ve Ing i l terede de peyda o la ­

caktı. Romada olduğu g ib i burada da buna b i r çare bu lmak lâ­

zımdı. Ing i l terede çare o larak bazan ( C o m m o n L a w ) ı i t m a m 

eden, bazan da eksik veya zamanı geçmiş olduğu ha l lerde onun 

yer ine geçen ( E q u i t y ) is t imal o lunmağa başlandı. 

[ C o m m o n L a w *Âdet H u k u k u * ] . Bu tâbirin İngilize göre 

ik i mânası vardır. Hukukçulara güre ve dar mânasında, or ta çağ­

dak i âdet hukuku içt ihadlanndan doğmuş o lan h ukuk t u r ve men ­

şe i t ibar i le kend is inden sonra gelen ( E q u i t y ) n in karşısında yer 

alır. Ha l k a göre ve geniş mânasında. ( C o m m o n L a w ) bütün iç* 

tihadları i fade eder ; bu ha lde hem dar mânadak i ( C o m m o n 

L a w ) ı hem de kanunun karşısında yer a lan ( Equ i ty ) me f ­

humunu ih t iva eder. 

( X I ) inci asrın sonlarında Ing i l te rede birleştirici b ir h u k u k i 

tekâmülün başladığına şahid o l uyoruz . Bu dev i r de L o n d r a d a yük 

sek merkez i b i r mahkeme tesis o l undu ve bu mahkemeye me rbu t 
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ir hâkimler münavebel i b i r surette vaz i fe görerek m emi e -

k e t t e k i jürileri idare etmeğe başladılar. Bun lar hem cezai dava ­

ları ve h e m de medenî h ukuk ihtilâflarım ha l l e de r l e r d i : hat ta bu­

gün b i l e b i r hususî h ukuk davasında ( j u r e ) lere müracaat o lu ­

nab i l i r . Resmen L o n d r a d a icra i kaza ey l i yen seyyar hâkimliklerin 

ihdası. nİıbeten kısa b i r zamanda m t n t a k av i farkların o r t adan 

k a l k a r a k , birleştirici b i r h ukukun , y an i ( C o m m o n L a w ) m do£v 

masını intaç e t t i . Faka t bu da t amamen kusursuz b i r sistem de ­

ğ i ld i ; bilhassa usul iyat bak ımından b i r çok güçlükler t c v l i d edi¬

y o r d u . Meselâ bütün ta lep ler in muayyen ve evve lce tesbi t o l un ­

muş b i r formül ha l i nde yapılması l âz ımd ı : eğer ta lep mevcu t 

formüllerden b ir is i le i fade ed i lemiyorsa hiç nazarı i t i bara al ınmaz 

ve b u suret le b i r çok meseleler h u kuk i h imayeden m a h r u m ka­

lırdı. T a b i i davanın ikames i de mümkün o lamazdı . Şu hale na­

zaran ( C o m m o n L a w ) tamamıle m a h d u d ve muayyen bir sahay* 

münhasır kalıyordu. Bunun net ice ler in i kısaca hülâsa ederek d i ­

yeb i l i r i z k i ; B i r çok meşru hakları müeyyide altına a lmak ka -

b i l olamamakta» haksızlık âdeta h ukuk i b i r h imaye altına alın • 

m a k t a ve h u k u k u n tekâmülü imkânsız b i r hale ge lmek te İdi. Bir 

takım yen i ihtiyaçlar, eski zaman la rdak i formülllerle i fade edi le 

mediğ inden . b i r çok hâdiseler h u k u k i h imaye sahasının ha r i c i n ­

de kalıyordu. Yen i ihtiyaçlara kâfi gelmemeğe başlıyan eski iç 

t i h a d l a n i t m a m edecek, onların boşluklarım d o l d u r a r a k b i r va ­

sıta l â z ımd ı ; bu işi de ( E q u i t y ) üzerine aldı . 

[ E q u i t y «Nisfet H u k u k u ] . * L o r d C h a n c e l i e ^ âdet huku 

k una göre karar veren mahkeme le r i n hakkan iye te uygun olmıyan 

kararlarını kabu l e tmezd i , Kğer bu mahkeme l e rden b i r i , formül 

bu lunamamasından dolayı b ir meseleyi ha l l e tmek ten im l i na etmiş­

se, müddeİ K ra l a b i r ist ida ve rmek salâhiyetine m a l i k t i . K r a l bu 

istidayı, muayyen ka tegor i l e rdek i mümasi l davaları h imaye ed*-n 

• L o r d Chance l i c r- ye havale e d e r d i ; - L o r d Chance l ie r* n i n bu 

sahadak i f aa l i ye t i büyük b i r ehemmiye t kesbettiğinden dolayı bi» 

müdde t sonra ( C o u r t of Chance ry ) namı ve r i l en hususi b i r mah 

keme İhdas o l u ndu . Buna (Cou r t o f E q u i t y ) dah i der ler . Phi 

mahkemen i n üç türlü salâhiyeti vardır : 

I — ( C o m m o n L a w ) a gore mahkemeye müracaat edi lemi-
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yen bütün ha l lerde bu mahkeme işi h a l l e tmek l ed i r . Meselâ âdet 

h ukuku '.alacağın n a k l i * müessesesesini tanımadığından bu hu­

kuka göre hüküm veren mahkeme le r müddeiateyhin nak i l yo l i l e 

ik t i sap ettiği mukab i l b i r alacağı müddeiye karşı takas o larak k u l ­

lanmasını kabu l e tmey ip müddeialeyhi bütün alacağı müddei l e ­

hine ödemeğe mahkûm ediyorlardı. ( E q u i t y ) bu mahzuru telâfi 

ederek, nak led i len meblâğla karara i k t i r an eden meblağ arasın­

d ak i farkın tesviyesine İcazet v e r i y o r d u M I 

2 — Âdet h ukuku mahkeme l e r i n i n t a tb ik e t t i k l e r i h u k u k 

ka i de le r i t a tm i n ed ic i b i r net ice vermezse işî gene b u m a h k e m e 

ha l l ederd i . Meselâ b i r mukave l en i n feshi ha l inde , ( C o m m o n 

L a w ) ancak zarar z iyan ta leb ine müsaittir ; h a l b uk i ( Equ i t y ) 

vasıtasilc bundan maada mukave l en i n icra e t t i r i lmes i de t em in 

olunmaktadır | 2 ], 

3 — Âdet h ukuku mahkeme l e r i n i n hüsnü n iyete aykırı dava -

l an h imaye e t t i k l e r i ha l le rde vaz iye t i ancak bu mahkeme 

telâfi e d i yo rdu . Meselâ âdet h u k u k u mahkeme le r i n i n , h i y l e İle 

okdo l unan mukave le l e r i n kanunen b i lâkaydü şart muteber olduğu 

ve h i leye duçar o l an tarafın ancak zarar z iyan ta lep edebileceği 

prens ip in i adalet ve nısfete mugay i r o la rak müdafaa e t t i k l e r i za­

man (Cou r t o f Chance ry ) mahkemes i bu vaz iye t i n Önüne geçi­

y o r d u [ 3 | -

Bu muh te l i f misa l ler le de görü ldüğü üzere ( E q u i t y ) . eski 

h ukukun müfrit temayüllerini t ad i l ve onun boşluklarını d o l d u ­

rarak hukuk i lm i n i n inkişafına y o l açıyordu. Bu suretle yavaş ya ­

vaş ( E q u i t y ) in ( C o m m o n L w a ) a fa ik b i r hal aldırını görüyo­

ruz. F i l hak ika İngiliz usul kanunu |4) İhtilâf ha l inde ( E.quity ) 

p rens ip le r in in ( C o m m o n L a w ) prens ip ler ine terc ih edileceğini 

tesbit e tmek ted i r . 

|l | Ccmpetence Un ique . 

(2J Cun pel ence Concur reni e. 

[3] Competence Complemen la i re . 

14J Superme Cour f of Jud i ca tu re < Consul Ida i ıo ı ı ) A t i . 1925, t. AA. 



ingi l iz H u k u k u n u n Menba la r ı na Şemat ik B i l Bakn» 

İki h u k u k i s i s t e m — ( C . L a w ) . ( E q u i t y ) — ( X I X ) uncu 

asrın ortalarına kadar müstakil o la rak yaşadılar. H e r b i r i n i n ken ­

dis ine a i t mahkemes i vardı ve burada ancak b i r tek hukuk sis­

t em i t ab ik o l u n u r du . 

Bu vaz iye t ( I Ö 7 3 ) e kadar d e v a m e t t i ; b u ta r ih te ( J u d i ­

ca ture A c t , 1813 ) [ I ) kanun i le bu ayrı mahkeme l e r i n b i r b i r i n d en 

farklı ittihatları o r t adan kaldırılarak tek b i r adlî organ izasyon vü-

cudc ge t i r i l d i . Bundan böyle her mahkeme hem ( C . L a w ) t ve 

hem de ( E q u i t y ) yı t a t b i k edeb i lecek t i . Faka t d o k t r i n ve içtihat, 

bugün b i le bu i k i h ukuk s is temin in ayrılmasına taraftardır. Bundan 

dolayı bugün yalnız ( C . L a w ) veya münhasıran ( E q u i t y ) den 

bahseden eserlere tesadüi ed i lmek ted i r . 

H e r ne kadar ( H i g h C o u r t ) un y an i T e m y i z mahkemes in i n 

bütün şubeleri prens ip i t i ba r i l e her nev i davayı rüyet hususunda sa­

l ah i ye t l i İseler de, [ Jud i ca tu re (Con so l i d a t i o n ) A c t , 192S, s. 5 6 ] 

kanunu muc ib i nce ( E q u i t y ) ye ait dava l a r l a (Chance ry D i v i s i o n ) 

kısmı, buna m u k a b i l ( C . L a w ) a ait hususatta ( K i n g ' s Bench D i ­

v i s i on ) kısmı meşgul olmaktadır . 

[Case L a w t İçtihat* ] , i ng i l t e re , A v r u p a dev l e t l e r i n i n me-

enî ve t icaret kanunları g ib i bütün hukuku t a hd i d i o la rak tan­

z im eden t a kn i n edilmiş b i r müdevvenata ma l i k değildir: h ukukun 

esası hâk im tarafından ta tb ik o lunan gayr i m e k t u p hukuk tu r . 

Mevzua t ancak münfer id ve hususi bazı sahalara inhisar eder. 

Kanun î mevzua t mevcu t değilse, hâkim serbestçe karar ve r i r . Fa ­

k a t mun t a zaman d e v a m eden âde ı ve teamüle göre, evvelce 

mümasi l b ir hâdise dolayısile verilmiş o lan kararı hususi ha l ler ­

den sarfınazar, muahhar hâdiseye ta tb ik e tmek mecbur i ye t i nde ­

d i r . Bu suret le m u k a d d e m b i r i nc i ka ra r h u k u k u yaratmış o l u ­

y o r . İşte b u suret le o r t aya çıkan hukuka (Case L a w ) İsmi ve r i l 

mek t ed i r . Bunu az çok b i r yakınlıkla t İ t t i had ı şeklinde tercüme 

edebi l i r iz-

Müdevvenata ma l i k olmıyan b ir mem leke t t e h u k u k i münase-

[1] B i l Ahara [ S u p r e m e Cour f oi Jud ica ture (Consol idat ion) Ac t . 19251 

ile kanun i şekl ini a lmış t ı r . 
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bet le r in emn iye t i bak ımından , b i r defa verilmiş o lan b i r kararın 

bütün mümasil hâdiselere b i r ka ide «rulc» g ib i t a tb ik olunması 

K a b eder. Hâkimlerin, resmî m a k a m l a r m ve avukatların b u c i ­

het ten emin olmaları lâzımdır. Aşağı derecel i b i r b idayet mah ­

kemesin in kararları ma f evk b i r mahkemey i i l zam etmez ; f aka t 

b u kararların zamanla ma f evk mahkemen i n i hma l edemiyeceği 

b i r hüküm vç kuvve t ik t isap e tme le r i de mümkündür . İstinaf 

mahkemes inden | 1 ] d u n derecedek i b i r mahkemen i n k a r a r l a t ! 

ayn i derecedek i bü tün mahkeme le r İçin mecburiülriayedir; yalnız 

bar iz b i r surette gayrı mantıkî veya evve lce vazed i len hukuk 

prens ip ler i le kab i l i te l i f otmıyan b i daye t kararları hakkında böyle 

bir mecbur iye t yoktur- İngiliz A l i Mahkemes i -Lord la r Kama r a ­

sının b ir şubesi- her mesele hakkında yen i b i r karar vererek eski 

kararlarından hiç b i r i s i n i t a tb ik etmemeği kend is i için b i r mecbu ­

r iyet o la rak kabu l etmiştir. L o r d l a r Kamarasından aşağı derece­

dek i diğer mahkeme le r bu âli mahkemen i n içtihatlarjle mukay ­

yet t i l e r . 

(Statute L aw «Mevzuat :») . Par lâmento kanun y a pmak sa 

lâhiyetine mal ikt ir- Bu salâhiyeti bilhassa h ukuku hususiyenin ba­

zı sahaları hakkında rpüdevvenat yapmak için kul lan ır Faka t ka ­

nunlar hukukun herhang i b i r sahasına a i t bü tün İhtiyaçları karşı-

lıyamiyacaklarından, a d l i kararların ehemmiye t i zai l o lmamış t ı r 

Gerek b ir madden i n te fs i r i hususunda, gerekse kanunun eks ik l i ­

ği görülen yer le rde a d l i k a r a r l a r dan sık sık İstifade ed i lmek te ­

d i r . Ka r a r l a r kanun la b i r l i k t e h ukukun yaratılmasına yardım 

eder ler . 

Mevzua t ad l i karar l a ra terc ih e d i l i r ; bazan mevzuat a d l i ka­

rarları sarahaten ilga eder. bazan da bu ka ra r l a r mevzuat la iht i ­

lâf ha l i nde bulunduklar ından dolayı kıymet ve mu tebe r i ye t l e r i n i 

kaybeder l e r [21 . 

Hâk im evvelâ kanunu ve mü temmim o larak da gayr imek 

|1J Courf of Appeal 

[2] Meselâ: (Law of Property act, 1925, a, 131) kanunu (Shelley's Case 

Î15fll) t Coke's Reports 219) meselesi dolayısile vazedilmiş bulunan kai ­

deyi sarahaten ilga etmi|Ur. 
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t up h ukuku t a t b i k edecekt i r . Pa r l amen tonun kanunları muh te l i f 

şekillerde y a d o lunur . Hususi b i r i s im le r i yoksa , hükümdar ın 

hang i saltanat senesinde yapılmışsa o senenin ta r ih i ve Parla -

men t onun ayn i devres inde lenf iz o lunan diğer kanun l a r arasın­

da kend is ine verilmiş o l an sıra numaras i le anılır. Şu ha lde Par la­

men t onun aynı devres inde lenf iz o lunan bütün kanun la r aynî 

«Statüler y an i mevzuatın muh te l i f bapları o l a rak teemmül olun-jr. 

Kanunların b u şekilde tesmiye ed i lme le r i n i b i r misa l le gösterelim: 

( 1 9 2 5 ) nenesinde yapılan ad l i teşkilâta da i r kanun şu şekilde 

gösterilir: ( 1 5 a n d 16 Geo . 5, c. 4 9 ) [ 1 ] . B unu açıkça okuya ­

cak o lursak . Beşinci Corcun on dört ve on beşinci saltanat sene­

d indek i Pa r l amen to devres in in kırk dokuzuncu kanunu . Eğer 

Pa r l amen to ayn i senede i k i devre üzere toplanmışsa, ayn i dev re ­

de k abu l o lunan kanun la r ayrı b ir kısım teşkil eder ler ve b un l a n 

i f ade eden formüle hang i devrede kabu l edilmiş olduklarını gös­

te rmek için ( «Sesi. T> veya fSess. 2* ) y an i ( «devre l . ı veya 

«devre 2.» ) g ib i b ir işaret konu lu r . ( 1 6 8 9 ) senesinde k abu l 

o lunan meşhur ( B i l i o f R igh ts ) şu şekilde gösterilmektedir: 

[ 1 W . a n d M . . (Ses*. 2 ) c 2 ] . Aç ık o larak i f ades i : B i r i nc i V i l -

y a m ve M e r i n in sal tanat zamanındaki Par lâmentonun i k i n c i 

devres in in i k i n c i kanunu . 

Faka t kanunların bu şekilde gösterilmesi gayr ivaz ih o l d u -

ğundan bunları daha kısa is imler le i fade e tmek lâzımgeldi. Bu su-

« ı i l- ( 1 6 9 2 ) ve ( 1 8 9 6 ) seneler indeki * Kısa İsimler Kanunu» 

d i ye tercüme edebileceğimiz (Shor t 1 i t le A c i s ) ler le her kanuna 

hususi b i r is im v e r i l d i . Meselâ yukarıda ismi geçen ( B i l i rıt 

R igh ts ) tâbiri de bu kab i l dend i r | 2 ] . 

Kanun l a r fasıllara, bun la r da daha tâli kısımlara ayrılır. Fa ­

sıllar (Sec t ions ) veya kısaca <S.* tâli taksimatı da (Subsec l ions) 

veya «Subs.» şeklinde gösterilir. 

f l j (F i t een th and s ixteenth George the fifth, chepter fortynine) bu 

kanunun kısa olarak türkçeye tercümesi şu şeki lde gösteri lebi l ir : (15 ve 

16 J o r j 5, bab 49). 
|2J Bu kanunun uzun ismi çu mealde idi: -An A t i dec lar ing the Rights 

and l iberat ies of the Sub jec t and seltl itu; ihe Succesess ion of the Crown . i 

Yani; «Tebaanın h ak ve hürr iye t ler in i beyan ve sa l tanat ın suret i t e v a r ü ­

sünü lesbit eden kanun.» 
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( 1 2 3 3 ) senesindeki i l k pa r l cman te r k anun l a r dan ber i İngi­

liz Parlâmentosu ( 2 0 , 0 0 0 ) den fazla k anun lenf iz etmiştir- Bun ­

l a r d an ( 2 5 0 0 ) ü gerek kısmen kerek t amam o l a rak mer'İyet 

mevk i i nded i r- Par lemanter kanun l a r l a tesbit o lunan hukuk i p ren ­

s ip ler in mecmuu yekûn i l i b a r i l e adlî karar la r l a vazo l una r düstur­

ların yanında hiç mesabesinde kalır, 

(I .ıv. Repor ts «İçtihat Küll iyatı* [. İngiliz hâkiminin ka ra ­

rı ve bu kararın esbabı muc ibes i şifahen beyan o lunduğu için bu ­

nun hemen zabt ve tesbit ed i lmes i ndek i fa ide aşikârdır. Bunun 

için hukuk ta lebe ler i , avuka t l a r ve ad l iyec i le r şayanı d i kka t mü* 

dafaa ve kararları not ede r l e rd i , İşgüzar tüccarlar bu hususi not ­

ları birleştirerek, matbaanın icadından çok evve l ( Yea r Books ) 

yan i fSa lnamep şeklinde t am im et t i le r . Bun lar da, aynen kanun ­

lar g ib i is im alırlar; meselâ, ( Y . B. 12 k d w I V . M ich . p l . 2 5 ) 

İsimli b i r kitabın mânası şudur: Dördüncü t . d w a r d i n on i k i n c i 

saltanat senesindeki aSaint-Michela devres i , nev i -yirmi beş- Bi-

tâhara meşhur avuka t l a r k end i davalarım ve dostlarının dava ­

larını, kend i is imler i altında neşrettikleri eser lerde topladılar. Bu 

k o l e k s i y o n l a r müellif inin ismi . senenin tarihî ve sahife numara-

lar i le anılır [ l ] , Buna nazaran , [ ( 1 8 1 6 ) 1. Mer . 572 ) i sm in i 

açık o larak su şekilde okuyab i l i r i z : ( J . H . Mer iwa le ' s Repor t s ) 

ların ( 1 8 1 6 ) senesine ait b i r i n c i c i l d i n i n ( 5 7 2 ) nci sahifesi. Ba-

zan da sene hiç zikroLuıımaz. ( 1 8 6 4 ) d anbe r i ( I n c o p o r a t e d 

Counc i l of L a w Repo r t i n g ) n a m m d a k i teşekkül her ay bîr «İçti­

hat Külliyatı» neşretmektedir. Bu külliyat, bazı mecmualar müs­

tesna» diğer bütün hususi neşriyatın o r t adan kalkmasına sebep o l ­

muştur. ( 1 8 9 0 ) tar ih ine kadar bu külliyat ( H i g h C o u r t ) mahke­

mesin in hangi şubesine a id içtihadları i h t i va ed iyorsa o şubenin 

iamile ve c i l d numarasi te anılırdı. Meselâ. [ ( 1 8 7 9 ) 13 Ch . O. 

6 96 | ismini taşıyan külliyatın i fade ettiği mâna , ( H i g h C o u r t } 

mahkemes in in (Chancery D i v i s i o n ) şubesine a id içtihat külliya­

tının on üçüncü c i l d i n i n ( 6 9 6 ) ncı sahifesidir . M a l u m o lduğu 

üzere ( H i g h C o r u t ) mahkemes in i n b u şubesi aN is feU ka i de ­

ler ine müstenid dava lar la meşgul olmaktadır . Keza | ( 1 8 9 7 ) 1. 

f l | Meselâ ( C o k e s Repor ts ) , ( J . H , Mer iwa le ' s Repor ts ) Ribi. 
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Q. B. 396 ] ibares in i de şu şekilde o k umak mümkündü r ; ( H i g h 

C o u r t ) mahkemes in i n (Queen 's Bench ) şubesinin ( 1 8 9 7 ) sene­

sine a i t kararlarını i h t i va eden ko l l e k s i yonun b i r i nc i c i l d i n i n 

( 3 9 6 ) ncı sahİfesi. ( H i g h C o u r t ) mahkemes in in yukarıda ismi 

geçen şubesinin «Âdet Hukukuna** a id dava l a r l a meşgul o lduğu­

nu bahsi mahsusunda izah etmiştik. 

Bahsettiğimiz bu son ko l l eks iyon l a r hemen hemen resmî hîr 

mah i y e t i ha izd i r . Bun l a rdan başka daha b ir çok neşriyata tesa­

düf e tmek mümkündü r [|| . 

H u k u k u n bazı sahaları hakkında t op l u ka ide ler bulma-: 

m ü m k ü n değildir. Meselâ miras hukukuna a id ka ide ler muhte l i t 

parçalar ha l i nde ayrı ayrı kanun la r şeklinde görülmektedir. M i ­

rasa a i t son yen i l i k l e r kısmen ( A d m i n i s t r a t i o n of Estates A r t , 

1 9 2 5 ) kanununda , kısmen de (Lav*- o f P rope r t y A c t . 1925 ) k a 

nununda bulunmaktadır* Keza aile hukukuna ait ka ide ler de m u h ­

te l i f kanun lara dağıtılmıştır. Meselâ talâk sebep ler inden [ J u d i ­

cature ( C o n s o l i d a t i o n ) A c t . 1925 | ismi ver i l en «U«ul» kanu­

nunda bahsolunmuştur. Bu vaziyet m i r a s veya aile hukukuna ait 

bü tün mvezuat ı meden i kanunda veya h ukukun bu kısımlarına 

yabancı g e l m e k t e d i r . U m u m i b i r müdevvenal mevcu t o lmadığ ından 

ait k anun l a rda bu lmağa alışmış o lan A v r u p a hukukçularına çok 

hukukçu hem muh t e l i f hususî kanunları t e t k i k e tmek ve hem de 

b i tmez tükenmez içtihat külliyatları üzerinde araştırmalar yap ­

mak mecbu r i ye t i n ded i r . Teamülün yardımile h u k u k sahasında her 

ne kadar az çok b i r ahenk hâsıl olmuşsa da , hususi k a n u n l a r U 

adl î kanun l a r arasında tam ve mütecanis b ir rabıta mevcu t de­

ğildir. H a l b u k i müdevvenata ma l ik mem leke t l e rde bu müdevvenn-

tın vazettiği u m u m i hukuk prens ip ler i mevcu t olacağından, b u 

prens ip ler b u n d a n sonra yapılacak bütün kanun lar için sağlam 

b i r teme l teşkil edecekt i r . İn«ıllerede böyle birşey o lmadığ ından 

dolayı vazıı kanun yen i kanunların sonuna ayrı b i r paragraf ilâve 

ederek , kanun me tn i nde is t ima l o lunan i l m i t ab i r l e r i n tar i f ve 

izahlarını y a pmak mecbu r i ye t i nde kalmıştır. Bu usul maalesef 

|1] T h e L a w Journa l . K t s a o lan ık - L . J H -

T h e L a w T i m e s Reports Kısa o larak: »L. T.» 

T h e T i m e s L a w Reports. K ısa o larak: - T . L . R,« 
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muhte l i f t a r i f l e r arasında birçok ihtilafların çıkmasına sebebiyet 

vermiştir. 

Bu kanun lar ekser iya gayet ağır ve eski b i r ü j lûbla yazıl¬

mıştır. Birçok yen i kanunların ha t la kültür sahib i olan İngilizler 

tarafından b i le anlaşılmasına imkân yok tu r* Bazı paragra f la r f e v ­

ka lâde uzun ve karışık cümlelerden müteşekkildir. K a n u n l a r 

alelekser h u k u k i meselelere fevkalâde aşina » lan ih t iyar h u k u k ­

çular tarafından ve eski hukuk esas t u t u lmak üzere hazırlanır; 

b undan sonra da hükümetin t e k l i f i üzerine Parlâmento tarafın­

dan , çok de fa kısa b i r müzakereden sonra kabu l ed i l i r . V a z u k a ­

nun hâkimin boşlukları dolduracağını ve karanlık kalan c i he t l e r i 

aydınlatacağını farzeder . Lâz ım gelirse yen i b ir kanun la görülen 

mahzur l a r İzale ed i l i r . U m u m i müdevvenata karşı duyu lan antipatı 

her ne kadar elan bar iz b i r surette mevcu t İse de. hususî kanun ­

ların lenf iz veya t a d i l i hususunda t e dv i n edilmiş kanun lara m a ­

l i k dev le t lere nazaran daha çabuk ka ra r l a r ver i lmekted i r * A v r u ­

pa hukuk kitablarında görmeğe alıştığımız s istematizasyona İn­

gi l iz h ukuk kitablarında tesadüf ed i lemez. Bundan dolayı İngiliz 

halkı her mem leke t t en z iyade hukukçularla istişare e tmek mec­

bu r i ye t i nded i r , 

İngiliz h ukukunun sahası: İngiliz h u k u k u ekseriya ta r i f o l u n ­

duğu g ib i . yalnız eski Ing i l terede car id i r . Kanun l a r yalnız ( i n g i l t e r e ) 

ve ( G a l mem l eke t i ) için tenf iz o lunur . 

Irtânda ve Iskoçyada hususî b ir h ukuk sistemi mevcu t t u r . 

Manş adalarında ( Jersey. Guernescy , Sark, A l d e r n e y ) ve 

( M a n ) adasında hususî ve ayrı b i r h ukuk car id i r . Bu ada l a rda 

eski «Norman» h ukukunun bazı iz ler ine tesadüf ed i l i r . 

Müstemleke ve d o m i n y o n l a r d a car i o lan hukuk da hakikî 

İngiliz h ukukundan farkl ıdır Çünkü İngiliz h ukuku k o l o n l a r ta­

rafından bura lara i tha l edilmemiştir: bun lar ancak Kn l on i z a syon 

zamanındaki mahall î şeraite uygun olduğu n isbel te İngiliz h uku ­

kunu kabu l ve t a t b i k etmişlerdir. Muahha r İngiliz kanunları, an ­

cak müstemleke ve d o m i n y o n l a r a da şamil olacağı sarahaten 

zikredildiği t a kd i r de bu ra l a rda car i o l a b i lmek t ed i r . 

A m e r i k a y a ge l ince ; muhac i r l a r buraya k end i m i l l i hukuk­

larını ge t i rd i ler . Amerikanın müstakil b ir dev le t olmasına rağmen. 
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İki mem leke t arasındaki mütemad i münasebet ve temaslar do la 

yısile. A m e r i k a n h ukuku İngiliz h ukukunun tes ir inde kalmış ve bu 

h u k u k t a n iştikak etmiş b i r h ukuk o larak görünmektedir. Ha t t a 

istiklâl h a rp l e r i nden sonra b i l e birçok İngiliz kanunları oldukları 

g i b i kabu l ed i l d i l e r . Bugün b i l e A m e r i k a d a büyük b i r şöhrete sa¬

hİb o lan ve A m e r i k a n içtihadları Üzerinde büyük tesirler y apan 

İngiliz mahkeme l e r i n i n kararları hakkında da ayn i şeyi söyliye-

b i l i r i z . 

H e r ne kadar hususi h ukuk A m e r i k a d a I ng i l l e reden farklı 

b i r tekâmül seyri t ak i p etmişse de . bu i k i m e m l e k e t t e k i h u k u k i 

f i k i r b i r b i r i n i n aynıdır. Bu benzeyiş bilhassa (ELquity) sahasında 

çok bariz b i r şekilde h i sso lunmak tad i r ; her i k i mem leke t t e de 

b i r b i r i n i n ayn i o lan bazı müesseselerin doğmasına sebeb olmuş­

tur . Bunun l a beraber şunu da ilâve e tmek lâzımdır k i A m e r i k a d a 

her federa l hükümet , federa l h ukuk tarafından tesb i l o lunmuş 

hudud l a r d ah i l i n de kend ine mahsus o t o n o m b i r hukuk yara l a -

b i l i r . Bu suret le birçok hükümetler, ekseriya A v r u p a mevzuatının 

ve bilhassa Fransız medenî kanununun bariz b i r suret le tes i r ler in i 

taşıyan müdevvenat vücude getirmişlerdir. A m e r i k a n h ukukunun 

herhang i b ir noktası hakkında te tk ik te bu lunan kimse, o me ­

sele i le a lâkadar o lan hükümetin kanununu da mütalca e lmek 

mecbu r i ye t i nded i r . Bilhassa miras hukukunda bu mecbur iye t fev­

kalâde ehemmiye t kesbetmektedir- A m e r i k a n hukukunun t o p l u 

b i r suret le t e t k i k i n i kolaylaştırmak gayesile ( T h e H u b b e l Publ is­

h ing C o m p a n y . N e w - Y o r k ) müesseseleri tarafından, her sene ye­

n i l enmek üzere ( H u b b e l ' s Lega l D i r e c t o y ) namında b i r rehber 

neşrolunmaktadır. Bu rehber muh te l i f A m e r i k a n hükümetlerinde 

car i o l an hukuk hakkında fa ide l i ve t o p l u b ir me haz teşkil ede­

b i l i r . 

İngibz hukuk i l e bunun tesiri altında kalmış o lan muh te l i f 

dev l e t l e r i n hukuk s istemler i hakkındaki şematik letkikatımız. İn­

gi l iz h ukukunun birçok hususlarda A v r u p a h ukukundan çok fa rk 

lı prens ip ve esaslara i s t inad e tmekte o lduğunu ve hukukî telâk­

k i v e mefhumların ekseriya umumî ve müdevven mevzuata ist inat 

eden hukukçulara yabancı geleceğini göstermiş o luyor . Bununla 

beraber örf ve âdetle, teamül ve eski içtihatları hukuk prensip-
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t e r i n i n esası o la rak kabu l eden İngilizlerin birçok sabalarda A v 

rupa hukukunu çok ger ide bırakan müesseseler vücude ge t i rd ik ­

l e r i n i u nu tmamak ve bu m u v a f f a k i y e t i n , iktisadî ve bilhassa si­

yas i sahalarda olduğu kadar , h u k u k i sahada da devam ve te­

m a d i f i k i r l e r i ne ver i l en fevkalâde ehemmiye t t en i ler i geldiğini 

d a ima gozonünde bu l u ndu rmak lâzımdır. 
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